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< Abstract >

Grammaticalization in Korean and Japanese 

The purpose of this paper examines the following:  .......................
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            (키워드는 5개 이내로 작성하고, 각 키워드의 첫 글자는 모두 대문자로 입력한다)

1. 머리말　　　     

본 연구에서는 일본어 단문 구조에 대하여..........................            

2. 문의 종류　
문에는 단문과 복문이 있다. 益岡·田窪(1992:5)1)에 단문과 복문을 다음과 같이 정의하고 있

다.

単一の述語を中心として構成された文を、「単文」という。...........（中略）複数の述語からなる

文を、「複文」という。...........

2.1 단문      

단문은 술어에 따라 동사술어문, 형용사술어문, 명사술어문으로 나눌 수 있다.

 ......................

* ○○대학교 교수, 일본어학
1) 益岡·田窪(1992) p.4



2.1.1 동사술어문

단문 중 동사술어문에 대하여 .............. 

    

(1) 太郎が花子とコーヒーを飲んでいた。

위의 예문 (1)에서 보는 바와 같이................ 

 

4. 맺음말　
본 연구에서는 일본어 단문 구조에 대하여 술어구조를 중심으로 고찰하였다. 단문의 동사술어

문, 형용사술어문   .................................................... 에 관한 연구는 앞으로의 과제로 남긴다.
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< 要 旨 >

日本語の単文の構造について

本研究は日本語の単文の構造に.......................  

論文分野：統辞論
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